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Methodology of Quran Fehmi of  

Shah Waliullah Dehlvi 
The article revolves around the methodology of Quranic teachings by 

Shah Waliullah Dehlvi (1703-1763 AD) in south of Asia, especially, 

in India. Persian was the court language as well as the medium of 

instruction over centuries. Shah Waliullah played an important role in 

reconstructing the foundation of Islamic society. The 1st easy Persian 

translation of the holy Qur’an is his renowned work and, he also 

introduced simplified ways of learning the Islamic teachings to 

Muslims. The main objective of writing such research is to highlight 

the efforts of the awesome exegete of Quran, Shah Waliullah Dehlvi, 

the educator of a wide number of Muslims in India. 
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شاہۺولیۺاللہۺدہلویۺکیۺحیثیتۺبرصغیرۺمیںۺاسلامیۺعلوؾۺوۺفنوؿۺکیۺتعمیرۺنوۺکےۺماخذۺکیۺسیۺہے۔ۺاسیۺطرحۺآپۺ 

کوۺمختلفۺمکاتبۺفکر،ۺمسالکۺاورۺجماعتوںۺکےۺدرمیاؿۺمرکزیۺحیثیتۺحاصلۺہے۔ۺاوربلاشبہۺانفرادیتۺبھیۺآپۺکوۺ
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روںۺنےۺاپناۺسلسلہۺانتساب،ۺآپۺہیۺکیۺجانبۺرکھاۺہیۺحاصلۺہےۺکہۺمعاشرتیۺوۺسیاسیۺاصلاح،ۺتحریکاتۺاورۺتعلیمیۺادا

 ہے۔ۺ

 ء(:۱۷۶۳ھ/۱۱۷۶ -ءۺ۱۷3۳ھ/۱۱۱۴شاہۺولیۺاللہۺ)ؾۺشواؽ

آپۺایکۺعلمیۺخانوادہۺمیںۺپیداۺہوئے۔ۺوالدِۺمحترؾۺشاہۺعبدالرحیمۺسےۺابتدائیۺتعلیمۺوۺتربیتۺحاصلۺکی۔ۺ 

ءۺمیںۺحرمینۺکاۺسفرۺکیا۔ۺ۱۷۳۱ھ/ۺ۱۱۴۳ ھۺمیںۺدرسۺوۺتدریسۺکاۺآغازۺکیا۔۱۱۳۱مروجہۺعلوؾۺحاصلۺکرنےۺۺکےۺبعد

علوؾۺحدیثۺحاصلۺکیے۔ۺہندوستاؿۺواپسیۺپرۺقرآؿۺوۺحدیثۺکیۺتعلیمۺاورۺاشاعتۺکاۺآغازۺکیا۔ۺآپۺکیۺمتعددۺتصانیف،ۺ

ۺجاتےۺہیں:

ے

 آپۺکےۺجامعۺافکارۺکاۺسرچشمہۺہیں۔ۺاؿۺتصانیفۺمیںۺسےۺکچھۺکےۺناؾۺذیلۺمیںۺدیئ

 زۃالبدورۺالبا ۔ۺ۲  حجۃۺاللہۺالبالغۃ ۔۱ 

طعا ت ۔۳ 
س

 ازالۃۺالخفاءۺعنۺالخلافۃۺالخلفاء ۔۴   

ئما تۺالٰہیہ ۔۶  فیوضۺالحرمینۺ ۔۵ 
فہ ی

 

لت

 ا

 تاویلۺالاحادیث ۔۸   الخیرۺالکثیر ۔۷ 

مقدمہۺفتحۺالرحمنۺوغیرہ ۔۱3 فتحۺالرحمنۺفیۺترجمۃۺالقرآؿ ۔۹ 

(۱)

 

ضوعۺکاۺتعلقۺکتبۺمتعلقہۺاسۺکےۺعلاوہۺبھیۺبہتۺسیۺکتبۺمطبوعہۺوۺغیرۺمطبوعہۺہیں۔ۺلیکنۺہمارےۺمو 

 قرآؿۺسےۺہے۔ۺجسۺمیںۺہمیںۺشاہۺصاحبۺکےۺمطالعہۺقرآؿۺکیۺتفہیمۺوقرآنیۺخدماتۺکاۺعلمۺحاصلۺہوتاۺہے۔ۺ

 پسۺمنظر: ۔۲

ۺآغازۺ  ۺنےۺاپنےۺمقدمہۺیاۺدیةچہۺفتحۺالرحمنۺمیںۺاپنےۺترجمہۺقرآؿۺکیۺتاریخِ ھۺسےۺقبلۺ۱۱۵3شاہۺصاحبۺؒ

ھۺمیںۺمکملۺہوا۔ۺاورۺاسۺکیۺترویجۺوۺتعلیمۺوۺاشاعتۺکاۺ۱۱۵۱ۺاوال ۺرضانؿۺکسیۺوقتۺبتائیۺہے۔ۺجبۺکہۺاسۺکاۺمبیضہ

ھۺمیںۺمتعددۺنسخےۺتیارۺکرنےۺسےۺہوا۔۱۱۵۶آغازۺ

(۲)

 

ۺتالیفۺاورۺتعلیمۺوۺتفہیمۺقرآؿۺکیۺغرضۺسےۺ  اسۺسےۺپہلےۺکہۺہمۺشاہۺصاحبۺکےۺدیةچہۺکیۺجانبۺمقصدِ

 ۺوررحالؽۺکاۺجازہہۺیا ۺجائے۔ۺمتوجہۺہوں۔ۺیہۺجانناۺضروریۺہےۺکہۺاسۺوقتۺکےۺمعاشرےۺکی

ھۺکےۺہندوستاؿۺکیۺمعاشرتیۺوۺسماجیۺتصویرۺکیۺعکاسیۺکےۺلیےۺہمۺاسۺدورۺکیۺمعاصرۺتصنیفۺ۱۱۵۱ھۺ۔ۺ۱۱۵3 

ودادۺہےۺلیکنۺجزوۺسےۺکلۺکاۺاندازہۺہوۺسکتاۺہے۔ۺ
ُ
 سےۺروشنیۺڈالتےۺہیں۔ۺاگرچہۺیہۺایکۺتقریبۺکیۺر
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ۺہرۺگوشہ‘‘  ۺدر ۺخود ۺمحبوباؿ ۺبولؽۺمیۺکنندۺمعاشراؿۺبا ۺازار ۺکوچہۺو ۺہر ۺدر ۺیاششاؿ ۺغل ۺو ۺدت ۺدر ۺنارر ۺو

ئا تۺنفسانیۺدرۺرقصۺحملۺمیۺخواراؿۺبیۺاندیشہۺمحتسبۺدرۺتلاشۺسیہۺسستیۺوۺشہوتۺطالباؿۺبیۺواہمہۺمزاحمتۺ  ی
ہ

 

ی

 

ش
م

قۺبیۺمثاؽۺبرۺہمزؿۺبنیادۺصلاحۺوۺسرادۺتاۺنگا

 

ش
ب ع

ہۺپروازۺسرگرؾۺشاہدۺپرستیۺہجوؾۺامراہۺنوخطاؿۺتوبہۺشکنۺزہادۺوۺآہوۺپسراؿۺ

 بہۺکہۺیکۺعالمۺفساؼۺبکاؾۺدؽۺمیرسندۺوۺاسبابۺ

 

 
ۺوۺتاۺچشمۺواۺشودۺحلقہۺفتراکۺگیسوئےۺساماؿۺنواحشۺب

 

ئ

ے

کندۺمال ۺروئ

خباثتۺبدرجہۺکہۺیکۺجہاؿۺفجارۺکسبۺتمتعۺمیۺنمایندۺتاۺکسیۺبحاؽۺخودۺوارسدۺامردیۺچشمکۺمیزندۺوۺتاۺچشمۺچراغۺروشنۺکندۺ

رۺازۺنواوۺخوانینۺلبریزۺوۺنوشدۺوۺناررۺازۺامیرۺوۺفقیرۺشورۺانگیزۺمطربۺوۺقواؽۺازۺمگسۺزیادہۺترۺوۺزنکہۺپیاؾۺمیۺفرستدۺکوچہۺوۺبازا

 اتۺ

 

لذ

 

شی
 م
ب

محتاجۺوۺسال ۺازۺپشہۺافزوؿۺترۺقصہۺمختصرۺبایدۺترتیبۺوضیعۺوۺشریفۺایدۺدیارۺہواجشۺنفسانیۺترتیبۺمیۺدہندۺوۺ

ہ ا ۺعینۺمصلحت

 

ی

 

 ست
ب
’’وۺبصرۺنہۺکشودؿۺمحضۺبصیرتۺجسمانیۺفایزۺمیۺشوندۺدرۺچنینۺہنگامہۺچشمۺ

(۳)

 ۔

عشرتۺکرنےۺوالےۺاپنےۺمحبوبوںۺکےۺساتھۺہرۺگوشہۺوۺناررۺمیںۺدت ۺدرۺغل ۺ،ۺاورۺہرۺکوچہۺوۺبازارۺ‘‘ترجمہ:ۺ 

میںۺیاششۺلوگۺنفسانیۺخواہشاتۺکےۺہوؽۺمیںۺرقصۺنارںۺ،ۺمےۺخوارۺمحتسبۺکےۺخوػۺسےۺبےۺپرواہۺسیہۺمستیۺکیۺ

ۺمزاحمتۺکےۺواہمہۺسےۺبےۺاز زۺشاہدۺپرستیۺمیںۺسرگرؾۺ۔ۺزاہدوںۺکیۺتوبہۺتلاشۺمیںۺاورۺشہوتۺکےۺطالبۺلوگۺکسی

تڑوانےۺوالےۺنوخیزۺلونڈوںۺکاۺہجوؾۺاورۺہرؿۺکیۺسیۺآنکھوںۺوالےۺحسینۺلڑکےۺبےۺمثاؽۺعشقۺکیۺوجہۺسےۺصلاحۺاورۺ

پرۺمال ۺہوتیۺہے۔ۺاورۺراستیۺگفتارۺکیۺبنیادۺکوۺدرہمۺبرہمۺکرنےۺوالے۔ۺجہاںۺتکۺنگاہۺپروازۺکرتیۺہےۺکسیۺنہۺکسیۺچہرےۺ

جبۺتکۺآنکھۺکھلےۺوہۺکسیۺنہۺکسیۺگیسوۺکےۺفتراکۺمیںۺپھنسۺجاتیۺہے۔ۺاسۺکاۺنواحۺکچھۺاسۺڈھنگۺکاۺکہۺفاسقوںۺکیۺایکۺ

داز ۺاپنیۺدلیۺآرزوۺپاتیۺاورۺخباثتۺکےۺساماؿۺاسۺحدۺتکۺکہۺفاجرۺلوگوںۺکیۺایکۺکثرتۺفائدہۺاٹھاتیۺہے۔ۺجبۺتکۺکوئیۺ

نہۺکوئیۺلونڈاۺچشمکۺزنیۺکرۺدیتاۺہےۺاورۺجبۺتکۺآنکھۺچراغۺروشنۺکرےۺکوئیۺعورتۺپیاؾۺبھیجۺاپنےۺحاؽۺکیۺخبرۺلےۺکوئیۺ

ۺبازارۺنوابوںۺاورۺخوانینۺسےۺلبریزۺاورۺگوشہۺوۺناررۺامیرۺوۺفقیرۺسےۺشورۺانگیزۺہیں۔ۺمطربۺاورۺقواؽۺ دیتیۺہےۺ۔ۺکوچہۺو

ۺاورۺمحتاجۺاورۺسال ۺمچھروںۺسےۺبھیۺافزوں۔ۺقصہ مختصرۺکمینےۺاورۺشریفۺلوگۺاسۺجگہۺاسۺۺمکھیوںۺسےۺبھیۺزیادہ

اندازۺمیںۺاپنیۺنفسانیۺخواہشاتۺپوریۺکرتےۺاورۺجسمانیۺلذاتۺسےۺبہرہۺورۺہوتےۺہیں۔ۺایسےۺہنگامےۺمیںۺآنکھیںۺبندۺ

’’کرۺلیناۺعینۺمصلحتۺاورۺچشمۺنہۺکھولناۺمحضۺبصیرتۺہے

(۴)

 ۔

کےۺعلاوہۺیہۺبھیۺواضحۺہےۺکہۺۺدرجۺبالاۺاقتباسۺسےۺشاہۺصاحبۺکےۺدورۺکےمعاشرہۺکیۺعکاسیۺہےۺ۔ۺاس 

مسلماؿۺایکۺمخلوطۺمعاشرہۺمیںۺرہتےۺہوئےۺاخلاقیۺ،ۺمعاشرتیۺاورۺسماجیۺزواؽۺکیۺجانبۺبڑھۺرہےۺتھےۺیہۺمحمدۺشاہۺرنگیلےۺکاۺ

ء(تھاۺاورۺنادرۺشاہۺکےۺدہلیۺپرۺحملےۺکیۺوجہۺسےۺبادشاہۺوقتۺنےۺلہوۺولعبۺسےۺاجتنابۺکیاۺہواۺتھا۱۷۴۳عہدۺ)غالباً

(۵)

 ۔ۺ
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 تالیف:ۺمقصدِۺ

شاہۺصاحبۺچونکہۺفطرتِۺانسانیۺاورۺزماؿۺوۺمکاؿۺکےۺتقاضوںۺسےۺباخبرۺتھے۔ۺاسۺلئےۺانہوںۺنےۺاپنےۺ 

زمانےۺکےۺاورۺہندوستاؿۺمیںۺبسنےۺوالےۺمسلمانوںۺکیۺعصریۺضرورتۺکوۺسامنےۺرکھتےۺہوئےۺروزمرہۺکیۺمتداوؽۺاورۺ

اؾۺوۺخواصۺاورۺچھوٹےۺبڑوںۺکاۺیکساںۺطورۺپرۺقرآؿۺسلیسۺفارسیۺزباؿۺمیںۺقرآؿۺمجیدۺکاۺترجمہۺکیا۔ۺاسۺسےۺمقصودۺعو

کےۺمعنیۺسےۺواقفۺہوناۺتھا

(۶)

 ۔

اسۺکےۺعلاوہۺفارسیۺزباؿۺمیںۺترجمہۺکرنےۺکاۺسبۺسےۺبڑاۺفائدہۺیہۺتھاۺجسۺکیۺجانبۺخودۺشاہۺصاحبۺنےۺ 

قرآؿۺتوۺاؿۺسبۺکتبۺۺتوجہۺدلوائیۺہےۺکہۺاہلۺزباؿۺکوۺچاہیےۺکہۺاپنیۺمادریۺزباؿۺمیںۺتعلیمیۺدورۺکاۺآغازۺکریں۔ۺچونکہ

سےۺاعلیٰۺوۺبرترۺتعلیمۺکاۺداعیۺہے۔ۺاسۺلیےۺاسےۺفارسیۺزباؿۺمیںۺپزھاۺجاناۺچاہیے

(۷)

 ۔

 شاہۺصاحبؒۺکیۺقرآؿۺفہمیۺوۺبصیرت:ۺ

شاہۺصاحبؒۺسےۺپہلےۺقرآؿۺکوۺبلاشبہۺپزھاۺاورۺپزھایاۺجاتاۺتھا۔ۺلیکنۺاسۺتکۺرسائیۺصرػۺاہلۺعلمۺخصوصاًۺ 

شاہۺصاحبۺنےۺقرآؿۺمجیدۺکےۺنزوؽۺکیۺحکمتۺوۺمقصودۺکوۺخوبۺسمجھاۺ۔ۺاسۺکےۺمطابقۺنہۺۺعلماءۺوۺفقہاءۺتکۺمحدودۺتھیۺ۔

 صرػۺفکرۺقرآنیۺعاؾۺکیۺبلکہۺاسۺکیۺتفہیمۺکےۺعملیۺطریقےۺبھیۺتجویزۺکئے۔ۺیہۺعملیۺطریقےۺدرجۺذیلۺہیں:ۺ

۔ۺترجمہۺکاۺتعلقۺعاؾۺلوگوںۺسےۺہے۔ۺجبۺکہۺ ۔۱

ے

قرآؿۺمجیدۺکاۺفارسیۺزباؿۺمیںۺترجمہۺاورۺضروریۺحواشیۺدیئ

حواشیۺکاۺتعلقۺخاصۺاہلۺعلمۺسےۺہے۔ۺکیونکہۺقرآؿۺکاۺنزوؽۺہرۺطرحۺکیۺفکریۺسطحۺرکھنےۺوالےۺفردۺکےۺ

 لیےۺہے۔ۺ

ترجمہۺوۺحواشیۺقرآؿۺکوۺصرػۺتیارۺنہیںۺدیةچہۺفتحۺالرحمنۺسےۺیہۺظاہرۺہوتاۺہےۺکہۺشاہۺصاحبؒۺنےۺصرػۺ ۔۲

ۺپرۺبھیۺہوۺ ۺتجرباتیۺطور ۺاندازہ ۺتاکہۺاسۺکیۺافادیتۺکا کیاۺتھاۺبلکہۺاسۺکیۺتعلیمۺبھیۺشروعۺکروائیۺتھیۺ۔

سکے

(۸)

 ۔ۺ

ۺقرآؿ‘‘ ۔۳ کاۺطریقہ،ۺجسےۺشاہۺصاحبۺنےۺحلقہۺبناۺکرۺپزھنےۺسےۺموسوؾۺکیاۺہے۔ۺایکۺ’’ باجماعتۺمطالعۂ

ہے۔ۺجسےۺشاہۺصاحبۺسےۺپہلےۺصرػۺصحابہۺکراؾۺرضیۺاللہۺعنہۺنےۺسبۺسےۺۺانفرادیۺطریقہۺاورۺعمل

پہلےۺاختیارۺکیاۺتھا

(۹)

 ۔

اہلۺسلوکۺوۺطریقتۺکوۺقرآؿۺمجیدۺکےۺترجمہۺوۺحواشیۺپزھنےۺکاۺطریقہۺبتاتےۺہیںۺکہۺمجلسۺسالکاؿۺوۺمشائخۺ ۔۴

میںۺایکۺشخصۺپزھےۺاورۺدوسرےۺسماعتۺکریں

(۱3)

 ۔
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ۺ  ۺکاۺطریقہۺتعلیمۺو قرآؿۺیہۺتھاۺکہۺجبۺطالبۺعلمۺنحوۺوۺصرػۺسیکھۺکرۺعربیۺزباؿۺسمجھنےۺلگےۺتوۺشاہۺصاحبؒ

 قرآؿۺکریمۺکاۺمتن،ۺترجمہۺکےۺساتھۺپزھےۺ۔ۺتاکہۺسبۺسےۺپہلےۺقرآؿۺکریمۺہیۺاُسۺکےۺدؽۺمیںۺاترے۔ۺ

جبۺتکۺقرآؿۺمجیدۺکاۺمتنۺبمعہۺترجمہۺمکملۺنہۺہوۺ،ۺکوئیۺبھیۺتفسیرۺنہیںۺپزھانیۺچاہیے 

(۱۱)

 ۔

ۺعملیۺسےۺیہۺباتۺظاہرۺہوتیۺہےۺکہۺشاہۺصاحبۺنےۺقرآؿۺمجیدۺکےۺرے ےۺاورۺزیایاتیۺدرجۺبالاۺحکمت 

 مطالعہۺکےۺبعدۺہیۺمؤخرۺالذکرۺدوۺطریقےۺاختیارۺکیےۺہیں۔

 شاہۺصاحبؒۺکیۺقرآؿۺفہمیۺکیۺاساس:ۺ

شاہۺصاحبؒۺکےۺنزدیکۺسبۺسےۺاہمۺامرۺیہۺسمجھناۺہےۺکہۺخودۺقرآؿۺکےۺنزوؽۺکاۺمقصودۺکیاۺہے؟ۺاورۺبقوؽۺ 

میںۺیہۺمقصودۺصرػۺنفوسۺانسانیۺکیۺتہذیبۺہے۔ۺاورۺیہۺکاؾۺعقائدۺباطلہۺاورۺ’’ الفوزۺالکبیرۺفیۺاورؽۺتفسیر‘‘ہۺصاحبۺ،ۺشا

اعماؽۺفاسدہۺکیۺتردیدۺپرۺمنحصرۺہے

(۱۲)

 ۔

یعنیۺنفسۺاورۺلوزماتۺنفسۺہیۺوہۺعواملۺہیںۺجنۺسےۺقرآؿۺفہمیۺمیںۺرکاوٹۺپیداۺہوتیۺہے۔ۺاورۺیہۺباتۺ 

ۺبہتۺیق اۺاورۺرے یۺحیں رۺرتا ہۺہے۔ۺجنۺتکۺرسائیۺحاصلۺکرناۺناکن نۺنہیںۺتوۺکل ضۺضرورۺبھیۺظاہرۺہےۺکہۺنفس

ۺتاکہۺقرآنیۺ ۺاسۺلیےۺانسانیۺفطرتۺکوۺسمجھناۺضروریۺہے۔ ۺمخاطبۺانساؿۺہے، ۺاور ۺموضوع ۺکا ۺچونکہۺقرآؿ ہے۔

پرۺ،ۺانسانیۺفطرتۺکےۺ،ۺکسۺپہلوکیۺاحکاماتۺوۺاوامرۺوۺنواہیۺکوۺسمجھاۺجاۺسکے۔ۺاورۺیہۺبھیۺدیکھۺسکیںۺکہۺقرآؿۺکسۺموقعۺ

تہذیبۺ،ۺکسۺطرحۺسےۺکرتاۺہے۔ۺگویاۺشاہۺصاحبۺنےۺقرآؿۺفہمیۺکےۺلیےۺمطالعۂۺفطرتِۺانسانیۺکوۺبنیادۺبناۺکرۺقرآؿۺ

 کےۺمقصودۺکوۺظاہرۺکیاۺہےۺ۔اۺورۺیہیۺشاہۺصاحبؒۺکیۺقرآؿۺفہمیۺکیۺانفرادیتۺہے۔ۺ

 گروہۺانسانیۺمیںۺطریقۂۺدرسِۺقرآؿ:ۺ

ۺقرآؿۺکریمۺکیۺتعلیمۺکیۺجانبۺمتوجہۺکیا۔ۺچوںںۺ،ۺبتدییوںۺ،ۺطالبۺلموںںۺ،ۺنوواانوںۺ،ۺکاروباریۺگروہوںۺکو 

حضراتۺاورۺادھیڑۺعمرۺکےۺافرادۺکےۺلئےۺبھیۺقرآؿۺفہمیۺاورۺاسۺکیۺتعلیمۺکےۺلیےۺطریقہۺتجویزۺکیاۺ۔ۺیہۺتماؾۺتجاویزۺدرجۺ

 ذیلۺہیں:ۺ

 بتدییۺیاۺابتدائیۺطلباء:

ۺفارسیۺرسال ۺپزھنےۺاورۺبےۺکلف ۺفارسیۺزباؿۺسمجھنےۺکےۺمرلے ۺپرۺانہیںۺقرآؿۺناظرہۺقرآؿۺاورۺابتدائی 

مجیدۺکاۺمتنۺبمعہۺترجمہۺپزھایاۺجائے

(۱۳)

 ۔ۺ
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 اہلۺحرػۺوۺسپاہیوںۺکیۺاولاد:ۺ

وہۺبچےۺجنۺکےۺوالدینۺسپاہیۺیاۺصنعتۺوۺحرفتۺسےۺتعلقۺرکھتےۺہیں۔ۺچونکہۺاؿۺکوۺعلوؾۺحاصلۺکرنےۺکاۺ 

اسۺلیےۺاؿۺکوۺابتداءۺسنۺتمیزۺمیںۺہیۺقرآنیۺمتنۺوۺترجمہۺکیۺتعلیمۺدینیۺچاہیے۔ۺتاکہۺانسانیۺفطرتۺزیادہۺموقعۺنہیںۺملتا،ۺ

جسۺپرۺاؿۺکوۺپیداۺکیاۺگیاۺہےۺوہۺباقیۺرہےۺاورۺسبۺسےۺپہلےۺکتابۺاللہۺکےۺمعانیۺسےۺوہۺمتعارػۺہوں

(۱۴)

 ۔

 کاروباریۺافرادۺکےۺلیے:

ۺزیادہۺوقتۺتلاشِۺمعاشۺمیںۺزررتاۺہو،ۺکےۺلیےۺضروریۺوہۺتماؾۺافرادۺواۺکاروباریۺمعاملاتۺمیںۺیاۺجنۺکا 

 ہےۺکہۺفارغۺاوقاتۺمیںۺحلقہۺبناۺکرۺبیٹھیں۔ۺواۺشخصۺتفسیرۺکاۺکچھۺعلمۺجانتاۺہوۺوہۺترجمہۺقرآؿۺبمعہۺ

متنۺکےۺتلاوتۺکرے۔ۺتاکہۺسبۺلوگۺسنیںۺاورۺاسۺکےۺمعانیۺسمجھیں

(۱۵)

 ۔

 بزرگۺافرادۺکےۺلیےۺ:ۺ

افراد،ۺجنۺکوۺعمرۺکیۺایکۺمدتۺزرارنےۺکےۺبعدۺتوبہۺکیۺتوفیقۺہوتیۺہےۺاورۺوہۺوہۺتماؾۺبزرگۺاورۺبوڑھےۺ 

علوؾۺکیۺتحصیلۺکےۺلئےۺسعیۺکرتےۺہیں۔ۺاؿۺکوۺبھیۺقرآؿۺکاۺمتنۺبمعہۺترجمہۺپزھایاۺجائے۔ۺتاکہۺوہۺبھیۺتلاوتِۺقرآؿۺ

پاکۺسےۺمستفیدۺہوۺسکیں

(۱۶)

 ۔

 علماءۺکےۺلیےۺ:ۺ

ۺقرآؿۺسےۺواۺلوگۺعربیۺزباؿۺپرۺدسترسۺکےۺساتھۺ  تفسیرۺکاۺعلمۺحاصلۺکرۺچکےۺہیں۔ۺوہۺبھیۺاسۺترجمۂ

خاطرۺخواہۺاستفادہۺکریںۺگے۔ۺاورۺایسےۺفائدےۺواۺاسۺکےۺمطالعہۺسےۺقبلۺنہۺسُنےۺہوںۺگےۺاورۺنہۺدیکھےۺہوںۺگےۺ،ۺوہۺ

بھیۺاؿۺپرۺکھلیںۺگے

(۱۷)

 ۔

 ہندوستاؿۺمیںۺدرسۺقرآؿۺکیۺروایت:

ناۺضروریۺہےۺکہۺاسلاؾۺاورۺخصوصاًۺہندوستاؿۺمیںۺدرسۺقرآؿۺدرجۺبالاۺتحریرۺکےۺبعد،ۺاسۺامرۺکوۺبیاؿۺکر 

کیۺروایتۺکیاۺرہیۺہے؟ۺچونکہۺاسلاؾۺمیںۺتعلیمۺکاۺآغازۺقرآؿۺہیۺسےۺہوتاۺہےۺ۔ۺاسۺلیےۺیہۺکہاۺجاۺسکتاۺہےۺکہۺاسلاؾۺمیںۺ

سمۺنےۺسندھۺآنےۺدرسۺقرآؿۺکیۺروایتۺکاۺآغازۺپہلےۺانفرادیۺ،ۺپھرۺمساجدۺاورۺپھرۺمدرسوںۺسےۺہوا۔ۺچنانچہۺمحمدۺبنۺقا

کےۺبعدۺواۺجامعۺمسجدۺبنائی۔ۺاورۺاسۺمیںۺدرسۺقرآؿۺکاۺآغازۺکیاۺتوۺاسےۺمسلمانوںۺکیۺقرآنیۺوۺدینیۺتعلیمۺکاۺاولینۺمرکزۺکہاۺ

جاۺسکتاۺہے

(۱۸)

ۺۺ ۺتکۺہندوستاؿۺکےۺمسلمانوںۺکیۺتعلیمۺ۱۸۵۷۔ایکۺتحقیقۺکےۺمطابقۺمحمدۺبنۺقاسمۺسےۺلےۺکر ء

تعدادۺبہتۺہیۺکمۺرہیۺہےۺمسجدوںۺمیںۺہوتیۺتھی۔ۺمدرسوںۺکی

(۱۹)

۔مسلمانوںۺکیۺاسۺتعلیمیۺنصابۺمیںۺقرآؿۺسےۺ
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متعلقہۺعلوؾۺکیۺدرسۺوۺتدریسۺبھیۺجاریۺرہتیۺتھی۔ۺلیکنۺبراہۺرات ۺقرآؿۺسےۺاستفادہۺنہیںۺکیاۺجاتاۺتھا۔ۺتاکہۺقرآنیۺ

 ہوۺسکے۔مقاصدۺکاۺحصوؽ،ۺواۺشاہۺصاحبۺکیۺنظرۺمیںۺتہذیبۺنفسۺاورۺصالحۺاعماؽۺکیۺادائیگیۺہےۺکن نۺ

ہمۺیہۺتوۺنہیںۺکہہۺسکتےۺکہۺقرآؿۺکاۺمطالعہۺاؿۺتماؾۺصدیوںۺمیںۺنہیںۺکیاۺجاۺسکا۔ۺتاہمۺوہۺنتائجۺاورۺاثراتۺبھیۺۺ 

حاصلۺنہۺہوۺسکےۺواۺقرآؿۺکاۺسبۺسےۺبڑاۺمقصدۺتھا۔ۺاسیۺلئےۺشاہۺصاحبۺنےۺبرصغیرۺمیںۺقرآؿۺکاۺسبۺسےۺپہلےۺ

ۺاورۺسلیسۺفارسیۺزباؿۺمیںۺپہلاۺترجمہۺکیا ۔ۺتاکہۺعاؾۺلوگۺکتابۺاللہۺکےۺمعانیۺاورۺمطالبۺسےۺخودۺوافیتۺبامحاورہ

حاصلۺکرۺسکیں۔ۺچونکہۺعربیۺزباؿۺ،ۺعلماءۺاورۺاؿُۺکےۺبھیۺطبقہۺخواصۺمیںۺاستعماؽۺہوتیۺتھی۔ۺعلمیۺاورۺسرکاریۺزباؿۺ

مواعظۺۺفارسیۺتھی۔ۺعواؾۺکاۺطبقہۺعربیۺزباؿۺسےۺناواقفۺتھا۔ۺوہۺقرآؿۺکیۺتلاوتۺمحضۺبرکتۺکےۺلیےۺکرتےۺتھے۔

ۺبھیۺجاریۺتھا۔ۺلیکنۺقرآؿۺکاۺپیغاؾۺکیاۺہےۺاسےۺکسۺمقصدۺکےۺلیےۺنازؽۺکیاۺگیاۺہےۺاورۺیہۺزندگیۺ اورۺارشادۺکاۺسلسلۂ

زرارنےۺکےۺکیاۺآدابۺاورۺسلیقےۺسکھاتاۺہے۔عاؾۺمسلماؿۺاسۺکےۺسیدھےۺاورۺصاػۺمعانیۺسےۺبھیۺبےۺخبرۺتھے۔ۺ

ؽۺوۺبدعاتۺہندووانہۺرسوماتۺاورۺجاہلیۺاوہاؾۺوۺافکارۺکیۺدعوتۺدےۺکیوںۺکہۺعلماۺوۺورفیاءۺدینۺکےۺناؾۺپرۺمشرکانہۺاعما

تھے

(۲3)

 ۔

شاہۺصاحبۺنےۺاؿۺتماؾۺامورۺکوۺسامنےۺرکھتےۺہوئےۺقرآؿۺکاۺفارسیۺزباؿۺمیںۺترجمہۺکیا۔ۺتاکہۺعلماءۺ،ۺقرآؿۺ 

درسۺوۺتدریسۺکاۺکاؾۺۺکےۺمطالبۺکوۺسمجھیںۺاورۺاپنےۺعلمیۺحلقوںۺمیںۺاسۺہیۺکاۺدرسۺدیں۔ۺشاہۺصاحبۺکےۺبعدۺ،ۺقرآنی

یزۺ،ۺشاہۺعبدالعز’’ تفسیرۺعزیزی‘‘شاہۺعبدالعزیزۺنےۺانجاؾۺدیا۔ۺجسےۺوہۺاپنیۺزندگیۺکےۺآخریۺدؾۺتکۺانجاؾۺدےۺرہے۔ۺ

ۺاورۺولیۺاللہ قرآنیۺسلسلےۺکیۺاگلیۺکڑیۺتھی۔ۺاسۺکےۺبعدۺشاہۺرفیعۺالدینۺاورۺشاہۺعبدالقادرۺکےۺلفظیۺاورۺ کیۺقرآؿۺفہمیۺ

طریقےۺکوۺایکۺقدؾۺاورۺآگےۺبڑھایا۔ۺاسۺکےۺعلاوہۺنجیبۺۺتراجمۺنے،ۺقرآؿۺفہمیۺکےۺولیۺاللہاردوۺبامحاورہۺقرآؿۺکےۺ

ۺ،ۺواۺمغلۺحکومتۺکاۺامیرۺالامراءۺتھا،ۺنےۺبھیۺنجیبۺآبادۺمیںۺایکۺمدرسہۺولیۺاللہیۺطرزۺتِعلیمۺپرۺقائمۺکیا۔ۺجہاںۺ الدولہؔ

قرآؿۺکیۺتعلیمۺشاہۺولیۺاللہۺکیۺحکمتۺکےۺمطابقۺدیۺجاتیۺتھی

(۲۱)

ۺدہلیۺواۺ ءۺمیںۺبندۺہوۺ۱۸۵۶۔شاہۺعبدالعزیزۺکاۺمدرسۂ

گیاۺتھا،ۺشاہۺصاحبۺکےۺدرسۺقرآؿۺکاۺمرکزۺتھا

(۲۲)

۔مدرسہۺدارالعلوؾۺدیوبندۺبھیۺاسۺولیۺاللہیۺتحریکۺقرآؿۺفہمیۺکاۺ

رائےۺپورۺجسۺکیۺۺایکۺاز ۺمرکزۺتھاۺ۔ۺمدرسہۺمظاہرۺالعلوؾۺسہارنپورۺ،ۺنظارہۺالمعارػۺالقرآنیہۺدہلیۺاورۺمدرسہۺفیضِۺہدایت

سرپرستیۺشاہۺعبدالرحیمۺرائےۺپوریۺنےۺکیۺتھی،ۺولیۺاللہیۺقرآؿۺفہمیۺکےۺترقیۺپذیرۺسلسلےۺہیں

(۲۳)

 ۔ۺ
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 خلاصہۺوۺاختتاؾ:ۺ    

اسۺمقالہۺمیںۺشاہۺولیۺاللہۺدہلویۺکیۺمطالعہۺقرآؿۺکیۺروشۺکوۺموضوعۺبنایاۺگیاۺہے۔ۺشاہۺصاحبۺکیۺقرآنیۺ 

ۺدیةچہۺفتح ۺفتحۺالرحمنۺاور ۺمیںۺقرآؿۺفہمیۺکیۺخدماتۺ، ۺصاحبۺکےۺدور ۺشاہ ۺالرحمنۺکیۺروشنیۺمیںۺش کۺکیۺی ہۺہیں۔

ضرورتۺ،ۺمعاصرۺمعاشرہۺکیۺوررحالؽۺکوۺبیاؿۺکیاۺگیاۺہے۔ۺاسۺکےۺعلاوہۺشاہۺصاحبۺکیۺقرآنیۺتعلیمۺوۺتفہیمۺکےۺحوالےۺ

آؿۺکیۺروایتۺکوۺبھیۺدکھایاۺگیاۺسےۺعلمیۺوۺعملیۺخدماتۺکاۺجازہہۺیا ۺگیاۺہے۔ۺاورۺاسۺکےۺساتھۺہیۺشاہۺصاحبۺکےۺدرسِۺقر

 ہے۔ۺواۺاؿُۺکےۺدورۺاورۺاسۺکےۺبعدۺکےۺادوارۺمیںۺجاریۺرہیۺ۔ۺ

 ۔ۺآمینۺۺربنا تقبل منا انک انت السمیع البصیر  

 حوالہۺجات

ۺ۱۱۸محمدۺعاشقۺپھلتیۺ،قوؽۺالجلیۺفیۺذکرۺآثارۺالولی،ۺص ۔۱ ۺ۱۵3،ۺ۱۳۵، ،ۺ۵؛ۺتاریخۺدعوتۺوۺعزیمت،ۺج۱۵۴،

 ۴۱۵،ۺ۳۹۸،ۺۺ۱۱۴،ۺ۱3۷ص

ۺمرتبہۺ ۔ ۲ ۺآثار(، ۺو ۺاللہۺ)افکار ۺولی ۺشاہ ۺاماؾ ۺدر ۺمشمولہ ۺاردو ۺفارسیۺو ۺزباؿِ ۺدیةچہۺفتحۺالرحمنۺدر ۺاللہۺ، ۺولی شاہ

 ۳۲۲ء،ۺص۲3۱۸پروفیسرۺاخترۺالواسعۺ؛ۺفرحتۺاساس،ۺعکسۺپبلشرزۺ،ۺاردوۺبازار،ۺلاہور،ۺط:ۺ

ۺڈاکٹر ۔ ۳ ۺترجمہۺاز ۺمرقعۺدہلی)فارسیۺمعۺاردو ۺنوابۺدرگاہ، ۺمجلسۺترقیۺقلیۺخاؿۺ، ۺخواجہۺعبداحمید ۺیزدانی(،

 ۔۱۱۴ءۺ،ص۲3۲3ادب،ۺلاہور،ۺط:ۺستمبر:

 ۲۱۔ۺ۲3ایضاً،ۺصۺ ۔ ۴

 ۹۸ایضاً،ۺص ۔ ۵

 ۳۲۱دیةچہۺفتحۺالرحمنۺ،ۺص ۔ ۶

شاہۺولیۺاللہۺ،ۺرسالۂۺدانشمندیۺمشمولہۺدرۺمجموعہۺرسال ۺاماؾۺشاہۺولیۺاللہۺ)اردوۺترجمہۺ(،ۺشاہۺولیۺاللہۺانسٹیٹیوٹۺ ۔ ۷

 ۵۲۱۔۵۱۳،ۺص۲ہلی،ۺجۺ،ۺنئیۺد

 ۳۳۳دیةچہۺفتحۺالرحمنۺ،ۺص ۔ ۸

 ۳۳۴ایضاً،ۺصۺ ۔ ۹

 ۶ء،ۺص۲3۱۵یٰسینۺمظہرۺصدیقی،ۺپروفیسرۺ،ۺشاہۺولیۺاللہۺکیۺقرآنیۺخدماتۺ،ۺمکتبہۺقاسمۺالعلوؾ،ۺلاہور،ۺط: ۔ ۱3

ئما تۺالٰہیہ،ۺجلدۺ ۔ ۱۱
فہ ی

 

لت

 ۱۷۳،ۺص۸ا
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 ۵شاہۺولیۺاللہۺ،ۺالفوزۺالکبیرۺفیۺاورؽۺتفسیر،ۺصۺ ۔ ۱۲

 ۳۳۴،ۺ۳۳۳دیةچہۺفتحۺالرحمنۺ،ۺصۺ ۔ ۱۳

 ۳۳۴ایضاً،ۺصۺ ۔ ۱۴

 ۳۳۴ایضاً،ۺص ۔ ۱۵

 ۳۳۴ایضاً،ۺصۺ ۔ ۱۶

 ۳۳۵ایضاً،ۺص ۔ ۱۷

 ۴۸ء،ۺصۺ۱۹۷۷صابری،ۺامداد،ۺدہلیۺکےۺقدیمۺمدارسۺاورۺمدرسۺ،ط: ۔ ۱۸

 ۵۳ایضاً،ۺصۺ ۔ ۱۹

 ۵شاہۺپوری،ۺآباد،ۺشاہۺولیۺاللہ،ۺمکتبۂۺاردو،ۺلاہور،ۺسۺؿۺ،ۺص ۔ ۲3

 ۱۳۷ء،ص۲3۱۹،ۺعبیداۺللہۺ،ۺشاہۺولیۺاللہۺکیۺسیاسیۺتحریک،ۺدارالکتابۺ،ۺاردوۺبازارۺ،ۺلاہور،ۺط:ۺۺسندھی ۔ ۲۱

 ۱۹۵ایضاً،ۺص ۔ ۲۲

ۺط:ۺ ۔ ۲۳ ۺلاہور، ۺرحیمیہۺمطبوعات، ۺعبدالرحیمۺرائےۺپوری، ۺحیاتۺشاہ ۺمفتیۺعبدالخالقۺ،سوانح رائےۺپوری،

 ۱۸۸۔۱۸۵ء،ص۲3۱۶
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